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Abstract 
 
The onomastic research project “WippDigital - GIS supported field name research in the 
Wipptal-area” is a cooperation project of the Austrian Science Academy (Institute for Corpus 
Linguistics and Text Technology (ICLTT), research group DINAMLEX1) and the University 
of Innsbruck (Institute for Language and Literature, department of Linguistics). It started in 
October 2009 and will be finished expectedly in August 2014. 
 
The objectives of this onomastic research project are to collect the toponyms and field names 
(Flurnamen) of the Wipptal-area (Austria, Tyrol) and to analyze them with regard to their 
linguistic, historical and geographical content. There is also a strong focus on the question to 
what extent onomastics, especially field name research, can utilize the rapid developments in 
related disciplines, such as geoinformatics. A further aim of the project is to enhance data 
collection in quality and quantity by using new methods from these disciplines. 
 
  

                                                 
1 Formerly Institute for Lexicography and Austrian Dialects and Names, Austrian Science Academy. 



Remarkable research results from the onomastic project “WippDigital - GIS supported 
field name research in the Wipptal-area” 
 
The onomastic research project “WippDigital - GIS supported field name research in the 
Wipptal-area” is a cooperation project of the Austrian Science Academy, Institute for Corpus 
Linguistics and Text Technology (ICLTT), research group DINAMLEX2, and the University 
of Innsbruck, Institute for Language and Literature, department of Linguistics. It started in 
October 2009 and will be finished expectedly in August 2014. 
 
The objectives of this onomastic research project are to collect the toponyms and field names 
(Flurnamen) of the Wipptal -area (Austria, Tyrol) and to analyze them with regard to their 
linguistic, historical and geographical content. There is also a strong focus on the question to 
what extent onomastics, especially field name research, can utilize the rapid developments in 
related disciplines, such as geoinformatics. A further aim of the project is to enhance data 
collection in quality and quantity by using new methods from these disciplines. 
 
This working paper concentrates on the advantages of geographical information systems as a 
support for onomastic research goals, especially in etymological work. 
 

 
Fig. 1: Investigation area „Wipptal“ in its geographical context. 
 
 
The investigation area (fig. 1) consists of 10 municipalities and covers an area of 350.000 
km², which is about twice as much as the Principality of Liechtenstein. Due to the fact that the 
lowest of the Alpine passes, the “Brenner”, is located in this investigation area early and 
enduring settlement as well as linguistic heterogeneity is expected. To underline this, in the 
Tabula peuntingeriana (copy from the Middle Ages, fig. 2) we find one of the earliest names 
of Tyrol, Matrei as “Matreio”. 

                                                 
2 Formerly Institute for Lexicography and Austrian Dialects and Names, Austrian Science Academy. 



Fig. 2: 
in a cop
 
In the W
toponym

 p
 R
 B

The W
mountai
toponym
 
One of 
oikonym
literatur
*pan- in
consona
the Rom
meaning
→ bav. 
we cond
names i
layer. S
and fin
distribu
 
The out
quite cl
with Ro
Semanti
usage. H
“winnow
outcome
studies.
 
             
3 For furth
Hausner, 
Anreiter)

One of the
py of the M

Wipptal we
mic structur
pre-Roman 
Romance la
Bavarian la

Wipptal is a
ins, (side-)v
mically repr

the researc
m Pfons. Tw
re: The first
n the mean
ant shift #p-
mance wor
g “area with
#f- > bav. #

ducted a lin
in our inve

Subsequently
ally we em
tion in the i

tcome of t
lear and sig
omance ori
ically all of
Hence, we 
wing fan (b
e remarkab
3 

                  
her informatio
Isolde/Rampl
. In preparatio

e first, anci
Middle Ages

e find name
re: 

layer (Breo
ayer 
ayer (with ve
a typical A
valleys, Alp
resentative f

ch findings 
wo competi
t opinion is

ning “mead
- > #pf-. Th
rd vannu <
h hollows o
#pf-. So, wh
nguistic-geo
stigation ar
y, we verif

mbedded th
investigatio

this linguist
gnificant: A
igin. All th
f the names
propose the
basket)”) in

bly underlin

 
                  

on see: Feistm
l, Gerhard (ed
on. 

ient street m
s.  

es of three 

onic) 

ery early se
Alpine valle
pine pastur
for the Aust

was the an
ing but equa
s, that the n
ow, wetlan
he second, q
< lat. vannu
or pits”. Th
hich etymo
ographic di
rea with #P
fied whethe
hese names 
n area (fig. 

tic-geograp
All of the ex

hese names
s are connec
e etymolog
n the mean

nes the adva

mantl, Daniela
d.): Namen im 

maps of th

different la

ettlements).
ey that cov
res, forests
trian provin

swer to the
ally plausib
name Pfons
nds, swamp”
quite differ
us “winnow

his hypothes
n is to prefe
istributional

Pf- and excl
er their etym

in their g
3). 

hic distribu
xamined na
s are withi
cted to the 
ical approa
ning of “ar
antage of a

: „Namengeog
alpinen Raum

e Roman e

anguage lay

vers all m
etc. Becaus

nce Tyrol. 

e question o
ble etymolo
 can be tra
” and there

rent approac
wing fan (b
sis indicate

fer for the n
l analysis. 
luded the o
mon is of R
geographical

utional anal
ames can be
in the low
shape of th

ach of Pfons
rea with ho
a GIS-appli

graphische An
m. Innsbrucker

empire: Tab

yers that are

main landsca
se of that t

of the etymo
gical appro
ced back to

efore shows
ch, says tha
basket)”, w
s the preoc

name Pfons?
In a first s

ones of the 
Romance or
l context a

lysis within
e explained

wer areas o
he landscap
s < rom. va
ollows or p
cation in li

nalyse des Oik
r Beiträge zur

bula peutin

e important

ape structu
the Wipptal

ological roo
oaches appe
o a pre-Rom
s the High 
at Pfons aris
with the top
clusion of r
? To find an
step, we filt

Bavarian l
r pre-Roma
and examin

n “WippDi
d very conv
f the main
e or its agr
annu (< lat
pits“. This 
inguistic-top

konyms Pfons
r Onomastik (e

ngeriana 

t for the 

ures like 
l area is 

ot of the 
ar in the 

man root 
German 

ses from 
ponymic 
rom. #v- 
n answer 
tered all 
language 
an origin 
ned their 

gital” is 
vincingly 
n valley. 
ricultural 
. vannus 
research 
ponymic 

s.“ In: 
ed. Peter 



 

Fig. 3: Distribution of the pre-Bavarian names with #Pf- in the investigation area. 
 
The GIS-application supports the etymological work in linguistic research also in another way 
as the second example of research findings shows: 
 
In one of the ten municipalities of the investigation area, Mühlbachl, the name 
Schöpfaumähder appears first in the following historical form: 1574: ... von Rinder Pergers 
Ängerle In der Schopfer aw gelögen... The preferable etymological approach that links the 
recent name Schöpfaumähder to this historical form is − at this point − “meadows that are 
within an area owned by a person with family name Schopf (Schöpf)”. This family name 
frequently occurs within the investigation area and also in Tyrol. 
 
If we enlarge the onymic search and embed the name in its linguistic-geographical context, 
we find three interesting names in close vicinity to the object named Schöpfaumähder: 
Tschopfboden, Tschopfmähder and Tschöpfen (fig. 4). 
 
Tschopfboden and Tschopfmähder as compound words arise from Tschöpfen or Tschöpf 
respectively and therefore this name is our onymic basis. The name appears early − for a 
toponym − in historical forms: 1502: ... vonn aine(m) schopff so claws ramss(er) verckawfft 
hat. And this historical line explains the meaning of Schöpf or Tschöpf(en) respectively: The 
dialectal appellative (t)schopf was used as a unit for a meadow or pasture and is certainly not 
related with the Tyrolean family name Schöpf. 



Fig. 4: Linguistic-geographical context of Schöpfaumähder. 
 
Thus, onomastic research combined with GIS − geographical information systems − supports 
not only the step of locating onymic objects and names, but also helps to find and clarify 
etymologies of these name objects. The onomastic research project “WippDigital − GIS 
supported field name research in the Wipptal-area” was able to show and underline this, 
referring to a modern state of the art research method. 


